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DEBRECZEN.
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A dehreczeii-Tldchi „függetlenségi párt“ közlönye. <«'
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Hirdetési dij:
Öthasábos petitsorért 5 kr.

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több izbelí 
hirdetések, alku szerint a legolcsóbb

Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 

„N-yilt-tér-'-en megjelenő közlemény ötbasibos 
petit sora 15 kr.

Név- vagy bérmentetlenül beküldött kéziratok 
nem vétetnek tekintetbe. — Úgyszintén kéz­

iratok sem adatnak vissza.

Debreczen, jan. 16.
Mig mi itthon ;i lucskos, nedves 

időjárás által is kinoztatva. levert test­
tel és lélekkel morzsolgatjuk le feneket­
len sár által elzártan a közlekedéstől, 
az unalmas napokat, azalatt a nagyvi­
lág piac zain érdekfeszitő események ke­
rülnek felszínre.

A mely politikának fonalát, az éles 
látású Mátyás király és a Dzsem lierczeg 
bukásának idejében kezeiből, az akkori 
vad. s harczias körülmények határtalan 
befolyása alatt kiszalasztotta, annak a fo­
nalnak szálait, a legközelebbi napokban 
ragadták meg a magyar nemzet ifjúságá­
nak küldöttei. Hány évnek, milyen hosszú 
időnek kellett lefolyni, mig a keleti két 
testvérnemzet a legforróbb, a szív legtisz­
tább rejtőkéből feltörő magasztos indu­
lattal borulhatott egymás kebelére.

Alig adhatunk hitelt a történetnek, 
pedig a messze távol daezára. az öröm­
től áradozó képzelet oly hűn, oly nagy­
szerűen tárja elénk a török fővárosban 
történt eseményeket. Látni véljük az öröm 
és lelkesedés kéjes mámorában úszó fő­
város népét tarka vegyületével, a forró 
védi hárem szépségeknek, kik feltépve a 
relytély rácsozatát, — ellenállhatatlan 
vágygyal rohantak igéző pillantásaik su­
garait lövellem Magyarország festői ki- 
nézésben megjelent deli. ifjú szép leven­
téire, a mint fényes hintókon arab mé­
nek által vonatva megérkezéuek a Ga­
la ra szerály falaihoz, hol ifjú török baj­
társak dagadó kebellel vártak reájuk, mi­
dőn még alig hangzottak el az üdvözlet 
szavai, már a lelkesedő kitörés fékez­
hette» nemes tüze. megbontja a török ifjú­
ság sorait, s rohannak Újainkra, ölelni, 
csókolni itju testvéreiket. Az az öröm, 
mely e jelenetnél összefolyt, s annak az 
örömnek künve, mely itt összepergett, 
cgv.egy gyémánt kristály, mely a barát­
ság örökös kapcsává növi ki magát.

Ki parancsolta ezt. ki fűzte vándor 
saruit a magyar ifjúság lábaira, midőn a 
kormány jég hidegen, mint egy márvány 
szobor, szótlanul, némán tekintett e nagy 
horderejű események felé? A nemzeti köz­
vélemény, ellen parancsot nem tűrő minden 
hatósága és az a súlyos hazai körülmé­
nyek folytán lassan pislogó, de azért mégis 
égő, és soha ki nem alvó mécs, a liaza- 
szeretet-

Mint midőn egy vulkánikus belső 
tüze egy tenger közepén kitolja sziklás 
gerinezét, hogy századokra válaszfalat 
emeljen a habcsalád közé, aként választott 
minket szét a sors viszályt hordó keze szá­
zadokra keleti testvéreinktől, s mint mikor 
egy hirtelen földrengés leomlasztja a ten­
gervizét szétválasztó falat, s a testvér hul­
lámok csattanó találkozásban borulnak 
egymás kebelére, hogy többé soha eine 
váljanak.

Ilyen földrengéshez hasonló a ma­
gyar ifjúság megjelenése a török fővezér 
s ennek folytán az egész nemzet üdvözlé­
sére. mely ledönté az avas régi kőfalat, 
melyben megütközénck a két nemzet ro- 
konszenvének csak titkosan ápolgatott 

" érzelmei, de soha egymás szivéig nem lia- 
tolliatának.

Nem esküszik egyik sem, s nem köt­
tetnek ivekre menő egyezmények, s távol 
leskelődnek a furfangos diplomaták, és 
sárgán irigyen lesik azt a szövetséget,

A „DEBRECZEN11 TÁRCZÁJA,

Falusi életképek
a, régi jó világból.

Irta Csalán Péter.

(Folytatás)
Öröm és ijjedtség közt végre is Márton 

ur ép testtel felpattant talpra, s úgy nyakon 
ölelte kedves élete párját, hogy csak ugy 
nyékként belé. Leányai is mind körül zsibong­
ták, czipp ezupp jobbról balról, — a sok kér­
désnek vége-bossza nem volt.

Valamennyien bementek a tágas család­
fészekbe. Már akkorra egy oly asztal, mint 
vármegye termében szokott lenni, meg volt 
terítve, gyönyörű feher abroszszal, a nagy 
ebédlőben ; sorba rakva a sok kék virágú ká­
vés tindzsákkal, olyan lábatlanokban valódi 
tejsürü, mint egy-egy fürdős kád; a kávés ib­
rikbe magába bele fért volna egv kis zsellér 
gverek, — friss meleg hofeher kaíacs felszelve, 
vacsoráról maradt hideg kappanpecsenye, mel-

mely a kormányok mellőzésével, csupa 
szívből, csupa lélekből köttetik meg, mit 
kard el nem vághat, golyó meg nem sza­
kíthat, mert láthatatlan, mint maga az is­
tenség, melynek ez egy kipattant szik­
rája.
Lesz tehát ezután a szegény magyarnak 
egy nemes barátja, kire ezentúl gyanú 
nélkül tekinthet, s kinek nemes keblén sir­
hatja ki. örömének és bánatának könyeit.

isten látja lelkünket, hogy hosszú 
idők lefolyása óta. csak azon czél eléré­
se mozgatta Írói toliunkat, hogy nemze­
tünket egy kevéssé ismert nemes nemzet­
tel közeibe hozzuk, folyvást hordogattuk a 
homok szemeket a hegy megalkotására s 
ha még fényes tetejével nem magaslik is ki 
a láthatáron ama hegy, de megközelítve a 
nagy czél, mely akadálytalanul közelebb 
közelebb fog jönni az idők teljességéig.

A confcrentia komédiájának nevetsé­
gessé vált színpadán, az utolsó felvonás 
ha ugyan egészen el nem marad, ma vagy 
holnap játszatik le, s minthogy a török 
porta semmi hajlamot nem mutat arra. 
hogy fenségi jogainak bárki is neki vigye 
a nyirbáló ollót, felszedik az atyafiak a 
decorátiót és hazahurczolják az ellopott 
napok kudarezos emlékeit és az eredmény­
telenség légmarkoláshoz hasonló eredmé­
nyét.

A bankügy szintén a vég megoldás 
felé van terelve, éppen most vajúdik Bu­
dapesten s az a hir van elterjedve, hogy 
a magyar kormány azon esetben, ha a 
tavaszi egyezmény nem nyerne életet, 
vagy az önálló bank felállítására nem 
nyerné ki a felső jóváhagyást, bejelentette 
volna lemondását.

De minthogy annyiszor hallottuk 
I már azt a lemondást hangoztatni, hogy 
nem tudunk már ahoz semmi komoly hitel­
lel járulni, hát a mostani, de vegyük ko­
molyan, úgyis elébb utóbb majd csak 
kiugrik a nyúl bokorból.

Kosuth Lajosnak legutóbbi levele el­
len, melyet az egész ország kellő tiszte­
let és elismerésben részesített, akadt egy 
pór legény, ki Jókai személyében, a ki 
papucsban, fakardal látta jónak a hado- 
názást. Bizony, bizony még eltotyakoso- 
dott közvélemény ellenes magaviseleté ál­
tal maga tépi le fejéről babérait, mert el­
fordul tőle az ország, s az émelygős po­
litika befertőzteti költészetének szinmé- 
zcit, miket nem egy ország helyezett 
eddig a szalonok és kunyhók olvasó­
asztalára. Az életképek pártolás hiány­
ból! beszüntetése igen gonosz ómen.

Na de hát mit meg nem érünk 
még addig, mig egyszer beüt a ferge- 
teg, melynek tüzében aztán megtisztul, 
s fenikszként megifjulva kél ki abból a 
szédelgő magyar nemzet.

— Ahdul Kerimnek a kardot a magyar fia­
talság a legnagyobb ünnepélylyel adta át. Ez 
átadás alkalmából Törökország legkitűnőbb ka­
tonái s polgári tekintélyei voltak jelen. Abdul 
Kerim a magyar fiatalokkal a legszivéiyeseb- 
ben társalgóit. A nemzetünk iránti lelkesedés 
leírhatatlan.

— „Agence Havas“ jelenti, hogy daczára 
a hatalmak jelzett követeléseinek a török mi­
niszterek nyilatkozatai szerint nincs remény arra 
hogy azok elfogadtassanak. Salysburvnak csak 
ma volt kihallgatása a szultánnál. A nagy ve­
zér ma meglátogatta a görög pátriárchát. s Te­

lette az a kaczagó farn patyolat fehér czipó, 
aranyos ezifra palaczkban a hires százesztendős 
kakasfalvi szilvorium, mi körül az apró ve- 
konvszáru poharak úgy seregiének, mint kot- 
lós tvuk körül a csirkék. Sürgőtt-forgott a le­
ánysereg, végehossza nem volt a kinálgatás- 
nak, — tiszteletes uram ide tessék — nótá­
rius uram ide tessék ülni, ebből a jó kávéból, 
abból a friss czipóból. sat. Mindnyájan oly jól 
érezték magokat, őszinte örömtől dobogott 
mindnyájok szive, mert megkerült a szeretett 
ház feje, még pedig bajnélkül.

A reggelizés igen jóizün esett mindenki­
nek, de legkiváltabbképen a család fejének, 
Márton tekintetes urnák. Természetesen a tö­
mérdek kérdezősködésre felelni sehogysem jól 
esött, ha csak a megfulást nem akarta volna 
megkoczkáztatai, s csak néha-néha bob ított és 
böffentett, mig végre bevégezvén a dupla lé- 
nungba kivett reggelit: részletesen elbeszélte 
minden fázisát kimaradásának, de legfőképen 
álmát, mely mindaddig folyt, mig a béres fel 
nem rángatta lábánál fogva.

— Képzeljétek — úgymond — mily 
bolondot álmodtam ; mintha itthon lettem volna 
persze, hát egyszer csak beugrik az ajtón egy

ményét fejezte ki. hogy most már görögök és 
a törökök egyesülve fognak a közös haza re­
generálója közreműködni. ■—- Ignatieffnek hir 
szerint szerdán kihalggtása lesz a szultánnál. A 
nagy követek és meghatalmozottak mind egyet 
értenek abban, hogy visszautasítás estére, azon­
nal elhagyják Konstán^inápolyt.

— A szultánnak, mint a bécsi „Fr. Bt.“ 
jelenti, egy terv terjesztetett elő, mely szerint 
a konstantinápolyi nemzetőrség ép úgy egyen- 
ruháztatnék, mint a magyar honvédség s kilá­
tás van rá. hogy e tervet a szultán elfogadja. 
Mint már korábban említettük, a török önykén- 
tes sereg egv része magyar egyenruhát ölt fel.

— A német 397 birodalmi gyűlési válasz­
tás közül 358 eredménye ismeretes. Ezek kőz- 
zűl 65 esetben sziikebb" yalavztás szükséges, 27 
conservative 27 német birodalmi párti. 95 nati- 
onalliberalis, 18 haladó párti. 89 clericalis. 10 
soczialdemecrata, 11 lengyel. 6 elsassi tiltakozó 
és 7 semmiféle fractiúhoz nem tartozik.

Kossuth levele a keleti kérdésről
A „Daily Telegraf“ közli Kossuth azon 

nyilatkozatát, melyben ez glasgowi barátainak 
felhívására a keleti kérdésre vonatkozó néze­
teit adja elő. Kossuth erre M" Adam John úr­
hoz levelet intézett, melynek lényegesebb pont­

ijai igy szólnak :
„Pánszlávizmus, mint az orosz politika 

programmja, azt jelenti, hogy Oroszország fel­
használja az összes szláv elemeket, bárhol 
lakjanak azok. saját eszközéül, hogy izgalmaik, 
összeesküvéseik, lázadásaik által zavart idézze­
nek elő azon államokban, a melyben laknak, 
és igy megakadályozzák az államok szabad ae- 
tióját. ... „A latin faj volt valaha a világ ura 
— azután a német faj volt az, most ránk ke­
rült a sor“, mondja a pánszlávizmus, melynek 
feje 82 millió engedelmes rabszolga kényura. 
Most a pánszlávizmus kalapácsával döngeti 
Oroszország Törökország integritásának a sou- 
verainitásának kapuját. Törökország után kö­
vetkezik Magyarország és Ausztria, melyek 
közül előbbinek 15 és egy fél millió lakosból 
4.663.(X)0 szláv ja van, az utóbbinak 20 és egy 
fél millióból 11.556.000 szlávja. „Európa ko­
zák lesz“ mondá Napojeon St. Helemán.“

ítélje meg már most önmaga, vájjon iga­
zam volt-e, midőn azt mondám, hogy Oroszor­
szág ezen irányzata sokkal veszedelmesebb, 
mint bármely bevallott közvetlen hódítási szán­
dék. A hódítás Oroszországhoz való annexiót 
jelentene, és ez a rabszolgaság — nem nagyon 
kecsegtető csalétek, azt mondhatom. A pansz- 
lavismus inkább lépre vezet. Hizeleg a faj hi­
úságnak, és megadja Oroszországnak mind az 
előnyöket a hódítás alkalmatlanságai nélkül. 
Ezt tán némely európai hatalom inegsokal- 
hatná. amaz tétlenségben ringatja őket. Aliirü- 
gyekből szőtt háló az — még Garibaldi, Carlyle 
Gladstone is felültek annak. Gladstone ur azt 
tanácsolja Angliának, hogy a szabadéivüségben 
versenyezzen Oroszországgal Törökország szláv 
népeit illetőleg (oh elfajzása a desolatiónak. 
Anglia ambitionálja a dicsőséget, hogy az orosz 
szabadéivüséggel versenyezzen). Csodálom, hogy 
még mije van Gladstonenak tartalékban, a mi­
vel a panszlavismust kiüsse a nyeregből, talán 
a panszlavicismus. Jóságos ég! s az európai 
diplomatia mégis feledi ezen lényeges jellemvo­
nást. Gyönyörködve dörzsöltük kezeinket, hallva, 
hogv a czárnak nincs szándékában most Kon- 
stantinápolyt’elfoglalni. „Elvégre is jó fiú ! mondá 
a diplomatic. „Legyünk elnézek az ő kis sze­
szélye iránt, nem engedjük, hogy türelmét el­
veszítse........ “

Micsoda nagy lárma s jajgatás volt a mi­
att. hogv a törökök túllépik a „humanitás“ ha­
tárát a bulgaria lázadás elnyomása alkalmából. 
Ha valaki érzett az eltiport emberiség mellett 
én kárhoztatom a szenvedélyes bosszú kegyet­
lenségeit. De azt kérdem, van-e egyetlen egy 
keresztyén hatalom, mely nem tiporta el a 
legkegvetlenebbül az emberiség legszentebb 
jogait, nemcsak érdekből, hanem pusztán a 
kegyetlen bosszuáliás gyönyöréért ? Oh, mártí­
rok földe, saját hazám Magyarország! Es mi­
kor csináltak a keresztyén hatalmak valaha

kis kurta termetű ember, rettentő czifra szűr­
rel, kipomádézott hajjal, oly nagy orra volt, 
hogy mindig attól féltem, rá hág; apró kis 
lábszarain feszes megyszin, zsinóros magyar 
nadrág volt. Csak billegett előttem, mint a 
kanveréb, hajlongott, mosolygott s kért. hogy 
én taníttassalak vélle benneteket, lányokat tán- 
czolni ; sőt még olv bolondot is kívánt meg 
ráadásul, hogy én is tanuljak tőle legalább 
egv verbunkost. Ejnye hogy a sas rúgja meg 
magár, hát ki maga, hol termett, mi menkő 
forgószél hordta ide elihem ? mondja meg.

— Alásson engedőimet instálok tekintetes 
uramtól én Tücsök Marczi vagyok, tánezniü- 
vész Sárospatakról és most ide rándultam sze­
rencsét próbálni, minekutánna a tekintetes ur. 
hogv úri családjának drága virágszál kisasz- 
szonvkáit ajánlották e művészet megtanítására 
s én egész alázatossággal felajánlom azon 
szolgálatomat, hogyha óhajtásom valósulását 
megnyerném, a tekintetes urat ráadásul meg fo­
gom tanítani szóló magyarra. — S evvel egy 
nagyot csettintett a hüvely ujjával. és a tenye­
rébe olyat csapott, mintha csak egy kapszli 
sült volna el, ráadásul összevágta a bokáját és 
egy nyalka komplimentet csapott előttem. Nem

I európai kérdést valamely keresztyén kegyet- 
lenségből. Most azt csinálnak a törökor­
szágiból.

A levél utolsó ki kezdése körülbelül igy 
adható vissza.

Én azt mondanám Oroszországnak : „El 
onnan.“ Te vagy a veszedelem Európának, nem 
a törökök. Te szítottad a háborút Szerbiában 
és folytattad azt. Te hordoztad az összeesküvés 
üszkét Bulgáriában, te idézted elő a sajnálatra 
méltó kegyetlenségeket. Mi nem fogjuk megen­
gedni néked, hogy saját előnyödre örökké föli­
dézd a keleti, kérdést. így hát. el onnan,
( handsoff!") Es aztán Törökország beleegye­
zésével, melyet megfelelő compensatióért, (mely 
nem haladná meg a mostani tributumnak meg­
felelő tőkét) könnven ki lehetne eszközölni. Ro­
mániát egy oly független európai állam hely­
zetébe helyezném, minő Belgium — európai 
garantia alatt. Ez igen fontos, igen lényeges 
pont, különben Oroszország Romániát mindig 
hadi műveletei hasisául fogja használni Török­
ország ellen, ép úgy mint azt 1849-ben Ma­
gyarország ellen folytatott legigazságtalanabb 
hadjáratában tette. Ha aztán Oroszország csen­
desen nyugton viseli magát, jól van; hanem azt 
mondanám lord Russellel 1854-ben : „A leg- 
együgyübb halandók lennénk, ha leraknónk a 
fegyvereket annélkül. hogy materiális garamia­
kat nyertünk volna, melyek Oroszország ha­
talmát az európai szabadságra többé nem ve­
szedelmes mérvre reducálván, tökéletes biztosí­
tékot nyújtanának a jövőre nézve. Ezt monda- 

I náin én és szavamnak állanék. De természete­
sen én csak a szegény öreg baracconei remete 
vagyok, kinek sem joga, sem akarata a britt 
politikai ügyekbe avatkozni.“

— A MAGYAR FŐVÁROSBÓL. Feleky Mik­
lós hírneves színészünk 25 éves színészi jubé- 
liumát a nemzeti színház tagjai ünnepélyesen 
akarják megtartani. A Petöfi-társaság első fel­
olvasásait igen szép közönség hallgatta. Királyné 
ő felsége Budán a lovardát naponta megláto­
gatja s ott lovagol. A budapesti tornaegylet 
arany és ezüst sorsjátékának húzása f. hó 28- 
án fog megejtetni. Gyilkos anya. Dzamm Zsu­
zsámul 9 hónapos csecsemőjét gyufaoldattal 
mérgezte meg.

Szekér-utaink
A melyek nem valami dicséretes állapot­

ba j uróttak városunk határain az enyhe lágy 
tél következtében elnyálkásodott földeken : mint 
a gazdászat egyik főbb mellék ágáról egy kis 
rövid említést jónak látok tenni, — jónak lá­
tom pedig azért is főleg; mert a határunkon 
lévő nyomási földek felosztatván ; most már az 
országnak a nvomáson bő terjedelme a mér­
nöki szabványos kimérés által szükebb körbe, 
vagy is két árok közzé szorultak.

Noha az utak kipéczézésébe akadály nem 
forgott fen; de annál nehezebb le end a tovább 
vontatott jármüveket az illető utasoknak a ki­
tűzött czélhoz juttatni. — Országutaink tehát 
a nyomási földek kimérése után — kivéve, az 
M. pircsit — oly pauvre és nyomorult állapot­
ba vannak: hogy a közlekedés vidékről terhes 
szekerekkel nem csak lehetetlen, de már egy 
darab idő óta telyesen megszűnt és ennek kö­
vetkeztében a nyers termények behozatala is 
olv csekély, hogv a szükséget sem tudják fe­
dezni és daczára hogy az idéu sikeres termés 
volt; piaczunkon a drágaság kezd általában 
einergálni. És nem csak a vidéki, de a hely­
beli gazda közönség sem tudja ez okból ter­
mén veit a városba szállítani, pedig most meg­
lehetős mérvben életbe lépett a kivitel, min­
denféle terményre nagy szükség van. ezt azon­
ban a gazda pénzé nem tehetvén: a pangás 
átlag érezhető városunkban.

Első helven említést érdemelnek az or­
szágutakon átvezető fa vagy közhidak. — Ezen 
hidak oly rozzant állapotba vannak egytől 
egyig, hogy mikor a szekérrel járók a hid 
elebe érkeznek leszálnak egyenként és mint 
az útba lévő arabsok imádkoznak a lovak sze­
rencsés átmeneteiéért — egy fél méter mély­
ségű kerekek által kivagdozott gödör tátong 
és azon gödör egyik végén közvetlenül ki ma- 
gaslik a lúdtalp fája vagy köve; persze csak 
is a nevezett gödörből juthat a szekér a hid

hiába hogy álom volt, de olyan bolondot tet­
tem. képzeljétek csak: beleegyeztem kívánsá­
gába. A szűrt mingyár kikanyaritotta nyaká­
ból. stellungba csapta magát s én tőlem is azt 
kívánta, hogy úgy álljak, mint ő.

— Hasa be! fara ki!
Czukkedli szentek mindenható katárcz.-t- 

lije! E volt álmomban a legirtózatosabb vec- 
tura. mert hiszen láthatjátok termetemet, akar 
hogv huzom-szoritom, csak kiáll. No de hát 
csak igazodtam a hogy tudtam, ájnez. ez váj, 
dráj. — elébb elébb, oldalt oldalt, hátrább, 
hátrább, sat. Borzasztóképen izzadtam, s azt 
mondtam a fráternek, hogy:

— Most már elég. eredj fiam haza. el­
fáradtam.

Elálmélkodtam azután, hogy miképen is 
lehettem én vénségemre oly nagy szamár, hogy 
még tánczolni tanuljak. Mintha kicseréltek volna 
ugv megváltoztam, — erre megint az történt, 
hogy a mint rendes szokásom szerint kime­
gyek este a szobából lefekvés előtt, hát ura in­
ti a ! az ambituson ott csóválja rám a farkát 
egy szép nagy pudli kutya, nem tudtam, hogy 
mit keres nálam ez a györörü példány ezivi- 
lizált kutya.

magaslatára. Es ezen úti intermezzo majd min­
den hídnál folytatódik.

Szerintem minden ily hidak tövében két­
féléi nem ártana egy kis termés kövekkeli ki­
rakás reformáczioja. legalább egy öinyire a 
hídtól. A sorompóknál szinte ilyen akadályok 
vannak, ott is megilletődve vonul el az utas 
szekerével: mert a megfeneklésre biztos ki!árás 
A szegénv sorompósoknak sysiphusi munkájuk 
van. a mennyiben a vámezédulák adás ve­
rése helyett, hogy ebbe is fenakadás ne tör­
ténjek, éjjel nappal szekereket kell nekik tolni 
a felvigyázó tisztség mellet. Nem ártana a so- 

j rompóknál is egy nehány öinyire a fentebb 
említett ki kövezést életbe léptetni egyelőre.

Tekintettel kell tehát lennünk az utak. 
hidak és sorompó környékek általános kijavi 
tására annál inkább; mert az utak most már 
szabályozva vannak mindenfele, és oda igye­
keznünk. hogy a nagyobb közlekedést ígérő 
országutaink. az M. pircsi ut példájára kikö­
vezve lennének, az utak befásitása sem lenne 
érdektelen. A nemes város nem áldozhatna a 
milliós kölcsönből ennél szükségesebb ezélra. 
Szerintem első helyen a szoboszlai vagy az új­
városi fekete agyagos földeken átvezető ország- 

I utak érdemelnék meg a kikövezést, ezen utak 
1 a mostani helyzetükbe valóságos rém utak. 
Hogy pedig az ut építés költsége ne csak a 
vám jövedelméből fedeződnék. — noha az utak 
kiépítései következtében a vidéki közlekedés is 
esős időbe kétszer vagy háromszor annyit te­
het. — a helybeli lakosoktól vám ugyan nem 
szedhető lenne, de egy egész évre minden sze­
kértől vagy taligától egy pár forintot utak ja­
vítása dijjában : feltehető, hogy szívesen fizetne 
mindenki; mert ezen a rósz utakon több kára 
van a lovakon és szekerén minden egyes gaz­
dának mint a befizetett két vagy három forint 
össze véve.

Óhajtandó volna tehát, hogy országutaink 
minél előbb reformáció alá esnének : mert ez 
nem csak a hátramaradás szomorú képét tün­
teti elénk, hanem a már városunkban elhelye­
zett és elohaladást jelző ménló teleppel. — a 
melynek fő czélja a szép és egészséges deli ter­
metű lovakat mentül nagyobb terjedelemben 
szét varázsolni — szinte összefüggésben van 
ámde a jelenlegi állapotba lévő rósz utak a 
legjobb és legnemesebb lovakat is tökéletesen 
ruinirozzák. —

Potonyi Andor.

— VIDÉK! HÍREK. Az aradi uj városházat 
— mely palotaszerüen épült — e hó 10-kén 
nagy ünnepélyességgel avatták fel ?/!oÍP.ár 
György jelenleg Pécsett játszik, a közönség 
osztatlan tetszése közt. A gyöngyösi kaszinó e 
hó 28-án a honvédmenház javára zártkörű 
tán ez vigalmat tart. Miskolczon a gázvilágitást 
akarják behozni. Pa'aznakOil — a Balaton 
mellett, egy ismeretlen hullát találtak a nád­
vágók.

ÚJDONSÁGOK.
* Az egyévi önkéntesekre vonatkozólag a 

„Verordnungsblatt“ körrendeletét tesz^ közzé, 
melynek főbb pontjai következők : Király ő 
felsége helyben hagyta, hogy a lovasságnál, 
tüzérségnél, műszaki csapatoknál, utászezredek- 
nél s az egészségi csapatoknál az egyévi ön­
kéntesekre nézve is a hadiiskolák számára 
előirt instruetiókban foglalt elvek alkalmaztas­
sanak, s ezektől csak annyiban történhet el­
térés. a mennyiben az egyes fegyvernemek, 
csapatok és hadtestek szervezési sajátságai, al­
kalmazási és elhelyezési viszonyai szükségessé 
teszik. Az idevonatkozó részletes határozatok 
uj kiadásban küldetnek meg kihirdetés végett 
a hadiiskolákhoz: de már a jelen évben életbe 
lép a következő határozat. Az egyévi önkén­
tesek intézményére való tekintettel valamennyi 
egyévi önkéntes, kik az összes fegyvernemekre 
vonatkozó határozatok által nincsenek kizárva 
a tiszti rangból, kötelesek tartaléktiszti vizs­
gára készülni, s jövőre nem lesz szabad aj 
egyévi önkénteseknek csak altiszti rangfokozat 
elérésére törekedni.

* Meghívás az 1877-dik évi január 19-én 
a városi színház helyiségében a debreczeni nő- 
egvlet által saját jótékony czéljaira rendezendő 
köz vacsorával összekötött* tánczmulatságra. A 
rendező bizottság nevében : Á eress Lászlón**.

Becsaltam a szobába, egy darab kenye­
ret vetettem neki. mit ő teljes alázattal két 
lába közé szorítván, megevett, azután meg ke­
serves pillantásokat vetett rám, egyszer-kétszer 
megnyalja száját, képzeljétek ! megszólalt né­
met nyelven.

Megij jedtem. torkomon aKadt minden szó, 
szám kiszáradt e rettenetes tüneményen, el­
vesztettem minden preseneziámat s csak annyit 
hebegtem ennek a kutyapudli urnák.^ hogv 
„ich bitte wer sind sie maja herr pudli.

Erre az én pudlim tökéletes német em­
beri nyelven előadd, hogy ő a sors üldözöttje, 
s átok* súlya alatt nyög, * hogy ő. néhány évvel 
ezelőtt egv magas rangú statushivatalnok volt 
s ott az állam cassáját tetemes összegig meg­
lopta. — a mire rájöttek, etet kutyamódra el­
kergették, kiírtak az újságba, hogy milyen 
o-azember volt. Természetesen, mondá, minek­
utánna a mai világban a legakasztófár a valóbb 
gazember is büszkén hivatkozik a becsületére. 
En is megpróbáltam elővenni azt, a mi soha­
sem volt, kivált akkoriban mint statushivatal­
noknak. de persze nem használt.

(Folyt, köv.)



nőegyleti alelnök. Béressy Simuelné, Brunner | is engedett a férj az ügyvéd rábeszélésének, 
Edéné, Csanády Ödönné, Dragota Sándorné, í kibékülten vévé kalapját s indult hazafelé meg- 
Eürst Mátvásné, Gráffl Gvörffy Róza bárónő,! köszönve fáradságát s jó tanácsát az ügyvéd 
Kaszanyitzky Endréné. Sola Jánosné, Gróf nek, kitől az ajtóban e szavakkal vett búcsút: 
Komizs Zsigmondné, Simonffy Imréné, Tóth | „Csak legalább ne láttam volna 1
Sámuelné. Zoltán Ferenczné, választmányi ta­
gok. Belépti díj vacsoraszelvénynyel együtt sze­
mélyenként 2 frt. A páholyok iránt a rendes 
színházi árak mellett — u. m. alsó és közép 
páholy 4 frt, — családi páholy 6 frt, — má­
sodemeleti páholy 3 frt, — külön rendelkez­
hetni Veress L ászióné uőegyleti alelnöknél 
(Péterfía-utcza 974. s.) — Minden páholyba 
belépő egyénnek személy-jegygyel is el kell 
látni lenni. Felülfizetések köszönettel fogadtat­
nak s hirlapilag nyugtáztatnak. Belépti jegyek 
előre válthatók: Szepessy Antal ur diszmüke- 
reskedésében és Rótt Testvér urak divattenn *' 
ben; a bál napján pedig a pénztárnál. Kez­
dete 8 órakor.

* Lapunk 10-ik{számában a második ol­
dal első hasábján sajtóhiba csúszott b mely 
az értelmet igen zavarja. U. i. Torony ki­
meszelés helyett törvény kimeszelés áll, mit is 
ezennel helyre igazítunk.

* Csak legalább ne láttam volna! A na­
pokban beállít egy ügyvédhez egy úri ember, 
ki komoly érzésteljes hangon előadja, misze­
rint ő nejétől, kit a hütelenségen rajta kapott, 
el akar válni : kérvén az ügyvédet, hogy perét j 
válaíja el. Az ügvvéd látta komoly szándékát 
a megcsalt férjnek, felvállalta a pert. s azt 
megkezdette azonnal: a per folyamán kitűnt 
azonban, hogv mindennemű ingó és ingatlan 
vagyon a mi a háznál és azonkit iil volt kizá­
rólagosan a nő tulajdonát képezi, s igy az ügy­
véd. ki attól tartott, hogv sem a per költséget 
sem fáradsága dijját nem fogja megkapni, fel­
tette magában, hogv az elválni akaró két fél 
között a békességet helyre állítani megkísérli;
s miután a hűtlennek állított nővel e tárgyban 
értekezett, mem késettt a férjnek is következő 
tanácsosai szolgálni: „Leghelyesebben cselek­
szik. ha nejéhez haza megyen, miután az elvá­
lásból önnek tigyis semmi haszna, sót kára lesz“ 
„De ügyvéd ur, feleié a férj, miként lehetséges 
ez. mikor mindent láttam ?“ „Nem tesz semmit, 
viszonzá az ügyvéd, csak menjen haza és fe-

Szinházunkban tegnap a „Vízözön" 
czimil énekes vígjáték mulattatott be a vásári 
közönségnek, mely azonban ez alkalommal na­
gyon kévés számmal jelent meg a színházban, 
gondolván: úgy is elég része van a vizözönben 
és az irtóztam nagy sárban, mely a közleke­
dést is alig teszi lehetővé.

* Hajtóvadászatot tart a vadásztársulat a 
halápi erdőben f. hő 18-án azaz csütörtökön. 
A vadászok a halápi fogadónál reggel 8 óra­
kor gyülekeznek, honnan */ä9 órakor szeke­
rén a hármas hegyi csőszházhoz mennek, s az 
első hajtást 80 haj.J... 1 itten kezdik meg. Ren­
dezők Tosrády István és Bészler János erdősz 
urak, kik a rend fentartására a társulati el­
nökkel — mint erre egyedül jogosítottal, — 
egyetértőleg szigorú és teljhatalommal felü­
gyelnek. Az utolsó hajtás a fogadó közeiében 
esik, hol a vadászok kocsijai állomásoznak: 
mBejegyeztetik, hogy a kik vasúton érkeznek, 
azok a fogadótól az első hajtás helyére két, e 
czélra rendelt kocsin elszállittatnak. — Az egy 
forint a hajtóköltségek fedezésére a jegyzői 
hivatalban előlegesen lefizetendők.

* Nyilvános köszönet a debr. ip. ifjak 
önképző egylete könyvtára javára Báthori Imre 
ur 2 drb értékes könyvet ajándékozott: becses 
adományáért fogadja hálás köszrtnetemet az 
egylet nevében. Kelt Debreczen 1877 január 
13-án Juhász József könvvtárnok.

* A tyuk is kikaparja, vagy a végzettel­
jes ser ivás. A hírlapok által és általunk is 
már említett ama nyolez év előtt elkövetett 
és egy pár hét előtt felfedezni vélt — velen- 
czei szerű rejtélyes — rablással páros gyilkos­
ság napfényre jövetele igen érdekes episoddal 
vette kezdetét, úgy hogy ezen történetke ve­
leje: csak is egy Shakespeare színmüveiben 
előforduló gyilkosságot felderítő jeleneteibe ta­
lálna igazi methaphorájára, ugyanis - egv pár 
hét előtt a czéglédi vasúti állomás restauráció 
termébe, egy szamos-ujvári T. nevű úri ember 
épett be és egy vendég asztalnál helyet foglalt:

suti conductor lép a terembe és a fentebb jel­
zett vidéki ember asztalánál vis-a-vis helyet 
foglalt. Kevés vártáivá a conductor egy pohár 
sert parancsolt, a pinczérek csakhamar a ne­
vezett asztalra elébe tettek. T. ur pedig, mint 
hogv a nélkül is vis-a-vis a kondoctorral, figye­
lemmel kisérte ez utóbbinak mozzanatait. A 
nevezett vasúti hivatalnok a pohár sert a ke­
zébe veszi és a szájához emelve, hossza kor­
tyokba kezdi azt hajtogatni; ezen momentumba 
T. urnák a cond: ujjáa levő értékes gyémánt 
gyűrű szemébe ötlik. T. ur minden habozás 
nélkül felállott és a cond: gyűrűs kezét promte 
megragadja a következő szavak kíséretében. 
„Hol vet.e ön ezen egyik úján levő gyűrűt" 
A cond : egész meglepetve érezte magát a szo­
katlan jelenetnél hirtelen rendes választ’ sem 
tidott adni T. urnák. hanem szabadkozva 
mondá, hogy a gyűrű az ő tulajdona volt; 
azonban T. az előbbi kérdést ismételve egynt- 
tal vindicálta a gyűrűnek előmutatását. miután 
a cond : úgy is ártatlanul érezte magát a do­
logban. a mi az utóbbi vizsgalatból ki is tűnt, 
a gyűrűt lehúzta ujjárói és oda adta a köve­
telőnek. T. rögtön a gyűrűnek egy titkos ru­
góját megnyomott, mely nyomás által annak 
fedele felpattant és a czélzott 8 év előtt a deb- 
reczeni vásáron örökre eltűnt jó barátja nejének 
arczképét csakugyan a gyűrűben feltalálta. — 
A gyűrű tehát már régebben nagyon (ismere­
tes volt T. u r előtt ellenben az azt jogtalanul 
usurpalók e titkos rugót fel nem fedezhették a 
gyűrűn. A cond : a látottakra egyenesen oda 
nyilatkozott: hogy azon gyűrűt ő Debreczenbe 
lakó P. nevű korcsmára., nejétől szerelmi vi­
szonyba kapta ajándékba. Ezen nvilatkozvánv 
után persze csupán a sürgönynek volt a deb­
reczen! rendőrséghez szava. A rendőrség aztán 
nem késett a sürgöny által jelzett P. korcsma- 
rost nejével és hozzá tartozóival elfogatni. Azon­
ban a közelebb megejtett vizgálat semmi oly bi­
zonyost. mely a gyilkosságnak általuk lett elkö­
vetését bizonyítaná, nem eredményezett, az ille­
tők szabadon bocsáttattak.

* A nöegyieti kőzvacsora alkalmával a 
sátrakban vagy asztalok körül közreműködni 
kívánó hölgyeket felkérem, hogv ebbeli hatá-

nül bejelenteni szíveskedjenek, hogy az aszta­
lok száma iránt kellőleg intézkedni lehessen 
Egyszersmind felhívom a t. hölgyeket, hogy 
az asztalok körüli felszolgálás jelvényéül és a 
számok feltüzése végett a balvállra alkalma­
zandó rózsaszín csokorról gondoskodjanak. A 
rendezőbizottság nevében: Veress Lászióné, 
nőegyl. alelnök.

* Csáthy Károly ismert könyv kereskedő­
nél megjelent a Jogász csárdás. Zongorára szerzé 
és az 1877-ik évi jogász-bálbizottságnak mély 
tisztelettel ajánlja Rácz Károly népzenész Deb- 
reczenben. Ajánljuk ez uj müvet a zeneked­
velők figyelmébe.

* A bedreczeni „korcsolyázó-egylet“ által 
a „Jónász“ vendéklő helyiségében 1877. évi

gyen ugv mintha mitsein látott volna." Végre egy pár perczel későbben, ugyan csak egv vap­
rózott szándékukat holnapután. Csütörtök dé­
lig nálam iPéterfia áteza 974 sz. a.) okvetle-

február hó 10-ik napján saját alaptőkéje javára 
rendezendő zártkörű tánczvigalomra czimzett 
családjával tisztelettel meghivatik. Debreczen, 
1877, jan. hó 6-án az egyletnevében: Kaffka 
József, egyl. elnök. Ferenczy Lajos, egyl. 
jegyző. Beöthy Gábor. Budaházy Endre, Dalmv 
László. Des Combes Henrik. Dienes Barna, 
Ferenczy Elek, Komlóssy Arthur, Komlóssv 
Dezső, Komlóssy Miklós, Kubinyi Kálmán, 
Hilbert Jenő, Leszkay Ferencz, Rickl Antal, 
Rochlitz Arthur. Pusztay Sándor, Vincze Mik­
lós, bizottsági tagok. Belépti dijj személyenként 
3 frt. kezdete pontban 9 órakor. Jegyek előre 
válthatók, a meghívók előmutatása mellett, 
egyleti pénztárnok Kubinyi Kálmán, piacz-ut 
czai divatkereskedésében ; továbbá Rótt Lipót 
és testvére czegléd-utczai férfi bazárjában: va­
lamint Szepessy Antal piacz-utczai divatkeres- 
kedésében.

* A neme te- Antal országos vásárunknak 
vége van. Bizony, bizony gyéren látogatott volt 
az, minek oka járhatatlan utaink. A ló. sertés 
és szarvasmarha vásárok sem voltak olv nagy­
mérvűek. mint más alkalommal.

* Értesítés. A nőegylet közvacsoráj-
jának idejére nézve több oldalról jött felhí­
vás következtében ezennel tudatjuk a n. 
é. közönséggel, hogy a „kozva- 
c s o r a “ f.é. Január 19-én. pénteken 
fog a színházban megtartatni. Egyszersmind je­
lezni kívánjuk, hogy a közvacsora onm zártkörű, 
hanem nyilvános mulatság lévén meghívók hely 
ben egy át alán nem, vidékre pedig -

Debreczen város környékére küldettek szét. 
Debreczen 1877 jan. 16. a rendező bizottság.

* A „Vasárnapi Újság“ 1877. évi 2-ik 
száma következő tartalommal jelent meg: Dö­
mötör János (arezképpel.) — Dömötör János 
költeményeiből. — Nero fáklyái (képpeli. — 
Hatem bey paripája (folyt) — Adriai képek 
(folyt.) — Servadac Hector (képpel.) — Egy­
veleg. — Melléklet: Abdul Kerim diszkanlja 
képpel.) — Kossuth és a czéglédiek. — Ti-, 
(tokszerü hangok. — A minek hossza vége nincs 
— Irodalom és művészet. — Közintézetek, 
egyletek. — Mi újság? — Halálozások. — 
Szerkesztői mondanivaló. — Heti naptár.

Felelős szerkesztő:

TISZAI DÁNIEL.

1877.

Nyílt tér.

csupán a

5© kr.
az ára e»y

eredeti soryefyns:
a melyei

100 drb aranyat
lehet nyerni.

-'forint«»

Ezen. Becs város tanácsa által 
a szegények-alapja javára ren­

dezett sorsjáték nyerői 
1009, 200, ) 100 lOOidarai,

200,100.160 ar“-T 100,100 .......
3 bécsi sorsjegy, melyek

trr 200,099 forint, s-
Kok máé mű- és értéktárgy ezüst 

hol, együttvéve
3000 nyerő 60,000értékhez

A húzás a városi tanács ellenőrzése 
mellett 1877. február í3-án tartatik meg.

Vidéki megrendeléseknél az összeg Lementett 
beküldését és 30 kr. mellékelését kéijük a sorsjegyek 
és annak idején, a lmzási lajstrom bementett meg­
küldése fejében.

Az Union-bank váltóirodája,
BECS, GRABEN 13.

eddigelé: a cs. k. sz. bécsi keresk. bank váltóirodáia 
ezelőtt: S 0 T H E N J. C. ^

Ezen Sorsjegyek helyben is az ismert árusító 
helyeken kaphatók. 453 5—10.

HIRDETÉSEK.
CQ-

aa r a Ba y, e x éa «t e « éBiszerész
DEBRECZEN8EN, FÖPIACZ 2139 sz. a.

Ajánlja a nagyérdemű helybeli és vidéki közönség becses figyelmébe

dúsan berendezett

ARANY, EZÜST és ÉKSZERMÜVEIT
úgyszintén becserél és vészén mindenféle régi ékszereket és pénzeket.

Javítások legjutányosabban. megrendelések legpontosabban eszközöltetnek.

Farsangi jelentés.
és 1111* Bsite-siemMm*

Bazár-épület 11. sz. a.
FEHÉRNEMŰ. RÖVIDÁRUK, FÉRFI és NŐI PIPERE-CZIKKES RAKTÁRA.

, , AjVy'1-iulI a f^angi idényre a t. ez. közönség figyelmébe báli czikkekkel du- 
ián leszerelt raktárunkat u. in. :

MOLL Seidiitz-pora.

’Á”

TS-

Báli 1-uhákai 25 , 30. 35, 40, 50 és 60 frtig 
Tarlatánokat 1.50 krtdl 9.50 krig.
Frauezia virágokat 1 írttól 20 írtig.
Báli legyezők 2.50 krtól 10 frtig.
Báb belépők 5 írttól 10 frtig.

Vállfüzők 75 krtól 5.50 krig.
Fehér szoknyák 2 írttól 6 frtig.
Férfi fehér ingek 1.80 krtól 4.35 krig. 
Férfi gallérok és kézelők 2.30 krtól 5 ftig 
Férfi és női glacé keztyük 110 kr.

SS hó alatt

tisztítását.
Azonkívül felvállaljuk bármily áruk beszerzését, férfi és női gallér és kézelők 

A n. é. közönség becses pártfogását kikérve maradtunk teljes tisztelettel

imriliilTZ és 1SE54E.
VIDÉKI MEGRENDELÉSEK PONTOSAN TEUESITTETNEX.

£Tincs tco'foé IcöliSg-ée. ' '*

EGGER
jutalmazott különlsgességei.

h»n. Egge^iL^V;fru;;;n;™:!!"C:L\tLdírsnáut" 1 <*«•
,"bb gyógyszer«'szet.1 korypheus által niánlott «zerek isis.;. w. ■ * ’ 1 frt' — Sokszorosan kipróbált és
torok-csíki and«,zás és minden kstarri.us ellen. Ezenkívül ajánl’ok'mfndlnféL” U“j°k' “yilkl1’ kopaszfej-betegség,

ezukor-konfectet és tlieastiteményt.
<• ■“* -
---------- —--------- ----------------- ------------------------- -------------------------- --------- E66ER A. Budapest, Erzsébetiér 3.

eddig, ^ úgy ezentúl is rendesen meg fo­
gom látogatni. Szállásom Széchenyi-utcza
AfpntvohG 1Q1 Q — -í.ii

.. JELENTÉS.
Némelyek által azon hir terjesztet­

vén el, miszerint a debreczeni vásárokat 
ezentúl nem fognám meglátogatni : ezen­
nel jelentem a tisztelt közönségnek, mi­
szerint a debreczeni vásárokat, miként

Mentzekáz 1813. sz. alatt.
Debreczen, jan. 9. 1877.

GIRAUD 0TT0MAR,
15 3—3 fogorvos

5—6 frt havi részletfize­
téssel, a t. közönségnek 
azon kedv ezó alkalom 
nyujtatik. hogy könnyű 
és kényelmes módon bir­
tokába juthat a legele­
gánsabb és előnyösebb

CSALÁDI VARRÓGÉPNEK.
Bizományosa minden rendszerű varrógépeknek 
öt évi jótállásra.

I idékróli megrendelések és tudósítások 
azonnal eszközöltetnek.

ha minden doboz czimlapján a sas és az én sokszorozott ezégem van lenyomva.
Büntető bírósági Ítéletek ismételten konstatálták ezégem és védjegyem 

meghamisítását; azért óva intem a közönséget az ilyen hamisítványok vásárlása 
ellen, minthogy azok, csak ámításra vannak számítva. '

Egy lepecsételt eredeti doboz ára I forint o. é.

valódi minőségben kapható az X-szel jelölt czégeknél. 

JAKANCZIA BORSZESZ SÓVAL.
A legmegbízhatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minden 

belső és külső gyuladásnál. a legtöbb betegség ellen, mindennemű sebesülések 
fej-, fül- és fogfájás, régi sérvek és nyílt sebek, rákfekélyek, üszők, szemgvula- 
das. mindennemű bénulás és sérülés stb. stb. ellen.

Üvegekben használati utasítással együtt 80 kr. o. é.

valódi minőségben a -f-tel jelölt czégeknél.

jyORSCH-HALMÁJ-ZSIRoLAJ
Krohn M. és társától Bergenben (Norvégiában.)

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló, faj között 
az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. Ára egy üvegnek használati utasí­
tással együtt I frt. o. é. ...............

a 1 ó d 1 minőség b e *-gal jelölt czégeknél.

Raktárak: Debreczenben (x *) Gold Férd. gvógvszerész.
irt L —— ■ 1   —    i * t "XT V —* -1 . -. * „ ... -

zongorák és pinniné

------ -T-------6.’ VF.’ bevesz. (X *) Dr.
Kothschneck Emil gyógysz. (xT) 4 ecsey Viktor gvógvsz. (x) Mihalovics István 
gyogvsz. (X ) Hereby Fülöp. Fehérgyarmat (x) 'Balika Károly gyógyszerész 
" aJ, .u " B ŐSZ 0 r rn é n y (x) Nagy Károly gyógysz. K i S V á r d a" (x) Balkánvi
h. Mandok (x) Türk J. A. gyógysz. Miskoícz (x| Maver R. gvógvsz. ixl 
1 asteiner r erencz. Nagybánya (x) Haracsek József és fia. Nyíregyháza 
XT ) Tirseher Gynla gyógysz. Ny írbakí a (x) D. Kohánvi gyógysz. Szolnok 

(x) Horanszky István gyógys. T. - Újlak (x) Rovko Vikto'r gvógvsz. Zilah Ix! 
Weisz Samu gyógysz. 8 zathmár (x) Losonczy József ' "

L'

bécsi és kül­
földi leghíre­

sebb gyárakból 
részletfizetés 
mellett is. — 
valamint ..köl­
csön zongorák 
a legjutányos- 

sabb áron, és
elismert legnagyobb választékban kaphatók.

Átjátszott zongorák becserélés vagv javí­
tás végett elfogadtatnak.

Ileiiíae A. IS.
varrógép és zongora első raktára. Debreczen, 
4*9 10—12 Széchenyi-utcza 1813.

Äirop Pagliano, srs.
1 írt, 1 láda 12 üveggel 10 írtért postai

428 2—

egyenesen 1 lorenzből hozatva, kitűnő vértisz- 
miatt általánosan ismeretes, 1 üveg 

postautalványnyal bérmentve küldetik.
A Mol!, k. k. Hof-Lieferant, Wien.

S45$$6l©

uj boltok
a kistemplom melletti díszes bazár épületben. 
Értesítést ad Balog Imre, lakik Szécshényi 
utczan 1812 sz. a. Jy g__7

Il-SOil
árverési hirdetés.

A debreczeni kir. tvszék mint telekkönyvi 
hatóság részéről közhírré tétetik, miszerint Mol- 
nár József végrehajtatnunk Birinyi Gábor és 
nője Nyilas Eszter végrehajtást 'szenvedő el­
lem végrehajtási ügyében lefoglalt, a debre­
czeni 2859. sz. tkvben jegyzett s 2500 ftra be- 
csiilt 30io. sorszámú ház s' 3 hold ondódi föld 
az löl 1. évi febr. hó 1-ső napján d.u. 3 óra­
kor. mint második határidőben a tszék árverési 
termében végrehajtó Mészáros László által meg­
tartandó nyilvános árverésen következő felté­
telek alatt eladatni fog, u. m.

I Kikiáltási ár a becsár: azonban ezen 
Il-ik árverésen a fért körülirt ingatlan becsá­
ron alul is el fog adatni.

2. Árverezni kívánók tartoznak az ingat­
lan becsárának 10°/fi vagyis 250 ftot készpénz­
ben, vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő rész­
letben, és pedig: az árveréstől számítandó 1. 
2. 3 hónap alatt, minden egyes vételári részh t 
után számítandó 6°/0 kamatokkal együtt, ezen 
kir. tszéknél lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog szá­
míttatni.

A feltételek többi része a kiküldött vég­
rehajtónál eleve is megtudható.

A dehreezeni kir. tszék mint telekkönyvi 
hatóság 1877. év jan. 5-ikén.

Bay Gábor,
h. jegyző.

17 1—3

Becske Lajos.
h. elnök.

Kiadó tulajdonos: a debreczeni függetlenségi párt
Debreczen, 1877. Nyomatott Tiszai Dániel könyvnyomdájában.

Eiöfii

Helyben
re 10 frt —

EiCfizel
TBLEdDIK
könyvkM-«*akedé*ébd

*L EgyébűU *|
§&.-------

tör

Nemével az 
jelezhetjük azt, al 
nyös körülményt, 
nyiluk, melyet a 
deresekor kifejezd 
a teljesedéshez. 4 
tolóra vévén azoil 
esetben, ha az oif 
nyomulnának, nek 
lakozni kellene at 
adva szabad és 
után sovárgó polil 
hajolni a muszka | 
fogadni szótlanul 
az orosz zsarnokij 
eldobálják lassanll 
get, és a józan 
kezdenek szép 
azon zászlók alá. íj 
török barátság lol 
hogy Mithád basa 
az időt, midőn nd 
sének. „hogy job] 
nyerni, mint megf 
teléhez kell fogait 
szokatlanul az oá 
méltóságos szemét 
görögök patriarch 
lekötelezöbh hang 
reményének. lmg\ 
ba bevett görög 
kel fogja megvédj 
és alkotmányt, al 
nyílt támadásai cl 

Megérjük ne 
a bolgárok is, bej 
nagyságát, mely’ 
vés lépés, ha 
nek a muszka er 
jaira hallgatni, 
véres utján azoka 
szolgai létet tei 
kor, midőn 
szabadság, a 1 kotr 
törvényben gyöka 
gatás _ méltányos 
jtík. Ok is határ 
orosz pópák ha? 
latiak becsületes ; 
rodalmában. élve 
kifejtésében levő 

Ezek után, 
az alkotmány 
eszére fog térni 11 
is. A szerbeket 
ez idöszerint, mii 
bolt minőségében I 
szakkal sem hűre 
rök elleni háborúi 

Hát Nikita vf 
dálatos véletlen 
megmenekült bet 
rendáját, de 
vonhat a porta 
ha zavarni találni 
nyugalmat, bekérj 
ezred Nizám, s 
dig megadja máj 

Hiszszük te 
lóit nem kővel, lia 
lassanként megm 
gégével a lázadói 
rető polgáraivá fo 
Hanem hát a hozd

A „BEßRE!

Faius
a régi j j

Irta C

— Ki lökt kJ
dutyiba, i/.' t íi 
akasztottam magam| 
aztán a metempsy 
költöztem ;i jiutlli 
lem, hogy valamei 
gon. mint a t<ít nyé 
kereshetem a konc 
egy kis muszka su 
mini.

K**r: • szegén'J 
sómat, de !•‘gfő 1)1)ki 
adnék neki szállási| 

Passust nem 
hogy nkutya"*, de 
lett a kutyaemberf] 
is kérdezőskitdtem 
csak azt mondja,

Ki megyek,


